Evgenij A. Chelimskij  (Eugen Helimski)
(15.3. 1950 Oděsa - 25.12. 2007 Hamburg)

Evgenij Chelimskij ukončil své studium lingvistiky v Moskvě diplomovou prací o fonologii selkupštiny, jednoho ze samojedských jazyků, kterým se zabýval celý život. R. 1978 předložil kandidátskou disertaci o nejstarších ugrijsko-samojedských vztazích, na základě jejíž obhajoby promoval r. 1979. Knižní podoby se dočkala r. 1982. V letech 1978-1997 působil jako vědecký spolupracovník Akademie věd v Ústavu slovanských a balkánských jazyků v Moskvě. Doktorskou disertaci (tj. habilitaci) o dialektologii samojedských jazyků obhájil r. 1988 na univerzitě v estonském Tartu. V letech 1992-98 přednášel už jako profesor na Ruské státní univerzitě humanitních věd. Paralelně jako hostující profesor vystupoval na univerzitě ELTE v Budapesti (1994-95), Svobodné univerzitě v Berlíně i Humboldtově univerzitě tamtéž a Jagelonské univerzitě v Krakově. R. 1998 získal místo ředitele Ústavu ugrofinistiky / uralistiky v Hamburgu. V této pozici setrval až do své předčasné smrti na konci r. 2007. Evgenij Chelimskij patří k nejvýraznějším postavám moskevské lingvistické školy, jejíž představitelé vzešli z poloilegálního semináře A. Dolgopolského a V. Dyba ze 70. let 20. století. V 80. letech se o jeho pokračování postarala A. Dybová ve vlastním bytě (zde se autor této vzpomínky s E. Chelimským setkal r. 1985 poprvé), později v éře glasnosti jej V.V. Ivanov přenesl na půdu Ústavu slovanských a balkánských studií. Seminář sdružoval specialisty v různých lingvistických disciplínách, lierární vědce i počítačové odborníky. Jedno z hlavních témat byla tzv. vzdálená jazyková příbuznost mezi už etablovanými jazykovými rodinami. Mnozí z účastníků tohoto semináře později předložili zásadní práce na poli etymologie či srovnávací gramatiky jazyků všech kontinentů (Sergej Starostin a jeho syn Georgij, Sergej Nikolaev, Ilja Peiros, Vladimir Dybo a jeho dcera Anna Dybo, Oleg Mudrak, Aleksandr Militarev, Olga Stolbova, Vladimir Orel, Aleksandra Ajxenvaľd, Dmitrij Leščiner a mnoho jiných). Respekt k názorům Chelimského vyplýval z jeho metodologické preciznosti a vždy přesvědčivě formulovaným důkazům. Tak jako řada dalších lingvistů vzešlých z Nostratického semináře, i Chelimskij se intenzívně zabýval více disciplínami diachronní, ale též synchronní lingvistiky. V ohnisku jeho primárního zájmu stály uralské jazyky a jejich vztahy k sousedním jazykovým rodinám, a to jak v genetickém smyslu, tak v rovině areálové. Řadu prací Chelimskij věnoval samojedským jazykům. Vydal několik rukopisů cestovatelů po Sibiři z 18. st., zkompletoval materiál tzv. matorského jazyka ze Sajanského pohoří (1997) a především, přesvědčivě vyvrátil tradiční dělení samojedských jazyků na severní a jižní větev (1978, 1982). Ukázal, že tzv. jižní větev představuje ve skutečnosti tři oddělené větve, které nepojí žádná užší příbuznost. Reprezentují je jazyky selkupský, kamasinský a matorský. Cenná je i jeho analýza interference samojedských jazyků s jazyky jenisejskými (1982a) a tunguzskými (1985b, 2007). Pionýrskou studii věnoval Chelimskij ugrijsko/maďarsko-samojedským vztahům (1982), nový pohled vnesl na problematiku tzv. ‘předlaponského’ substrátu (1994m, 1996e), významnými korekcemi přispěl k rekonstrukci uralského fonologického a gramatického systému (1975b, 1976a, 1979a, 1985c, 1990a, 1995d,e). Vyslovil se také k hypotetickým předuralským populacím (2000q, 2001e). Významnou součást Chelimského vědeckého odkazu tvoří publikace věnované interferenci slovanských a uralských jazyků. Jsou mezi nimi studie o severosamojedském pidžinu na bázi ruštiny na Tajmyru (1987b, 1994h, 1996f, 2000c), selkupském vkladu do ruského lexika (1983a), vlivu ruštiny na pádový systém jazyka komi (1973b), vzájemném působení baltsko-finských jazyků a pskovko-novgorodských dialektů z počátku 1. tisíciletí n.l. (1986b, 1990e, 1991c, 1993f, 1994j). Zde je třeba upozornit na fundamentální význam identifikace finál -a a -u v raných baltsko-finských výpůjčkách slovanského původu, které odrážejí ie. o- a u-kmeny na rozdíl od všech slovanských literárních jazyků, kde je tato opozice v nom. sg. m. neutralizována (1990e). Mimořádně cenné jsou Chelimského studie věnované rekonstrukci panonsko-slovanského jazyka (1988b,c,d; 1989d,e; 1990d; 1993f; 2000d; 2003b). Zásadní je Chelimského odmítnutí argumentů tzv. Koivulehtovy školy, která se snaží prokázat mimořádně starou vrstvu germánských výpůjček v baltsko-finské a laponské větvi uralských jazyků, která by měla svědčit o severoevropské a nikoliv západosibiřské lokalizaci uralské pravlasti (1995a). V několika studiích Chelimskij analyzuje výpůjčky indo-íránského původu v ugrofinských jazycích (1997d, 1998c, 2001g, 2002e). Kromě uralských jazyků a kontaktů s jejich sousedy nejvíce pozornosti věnoval Chelimskij jazykům altajským. Podstatné jsou jeho argumenty pro změny *ľ > š a *ŕ * > *z, tj. ve prospěch sigmatismu & zetacismu, nikoliv lambdacismu a rotacismu (1986c,d,j; 1991d). Mongolských jazyků se dotkl v jediném článku  (1984h), v dalších pracích se zabývá jazyky tunguzskými (1990i), zejména při dokazování revoluční hypotézy o tunguzské příslušnosti jazyka Avarů známých ze 6.-9. st. z Podunají a Balkánu (2000a,e; 2003a; 2004c; sr. též monografie 2003/14). Spolu se svou někdejší studentkou (a také partnerkou) Irou Nikolaevovou publikoval gramatický popis jukagirštiny (1997b). Speciální studii věnoval vydání archívních materiálů jenisejských jazyků (1986h). Chelimskij se řadil mezi zastánce nostratické hypotézy (1973a, 1984d, 1986f, 1992c, 2001a), ale i zde uplatňoval svůj střízlivě kritický postoj (1986g, 1989f; recenze 1987α). Vedle čistě lingvistických studií se zabýval též sibiřským šamanismem (1992e,f,g; 1994a; 2003d; 2005j) a mytologií ugrofinských a samojedských národů (1982b,c,d; 1989g,h; 2000b). E. Chelimskij stihl za 35 let své vědecké dráhy publikovat téměř 250 monografií a článků. K tomu se druží přes 60 recenzí, z nichž mnohé mají parametry samostatných studií, a více než 100 referátů o různých publikacích a konferencích, fakticky též recenzí. K autorovým padesátinám r. 2000 vydal A. Košelev výbor jeho 60 článků a přednášek (Komparativistika, uralistika, Moskva 2000). Pozornost zaslouží také webové stránky <http://helimski.com/Helimski%20of%20publications.html>, kde je umístěna nejen kompletní bibliografie Chelimského i s jeho vlastními komentáři, ale významná část titulů je okamžitě dostupná v elektronické podobě. Nejen ruské, ale i evropské, a tudíž i světové ugrofinistice, respektive uralistice, altaistice, slavistice i nostratice, bude chybět osobnost s rozhledem, pronikavostí úsudku a zdravou kritičností E. Chelimského. 
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